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NEUVOSTON PÄÄTÖS (EU) 2019/…, 

annettu … päivänä …kuuta …, 

Ison-Britannian ja Pohjois-Irlannin yhdistyneen kuningaskunnan  

eroamista Euroopan unionista ja Euroopan atomienergiayhteisöstä  

koskevan sopimuksen allekirjoittamisesta  

Euroopan unionin ja Euroopan atomienergiayhteisön puolesta 

(ETA:n kannalta merkityksellinen teksti) 

EUROOPAN UNIONIN NEUVOSTO, joka 

ottaa huomioon Euroopan unionista tehdyn sopimuksen ja erityisesti sen 50 artiklan, 

ottaa huomioon Euroopan komission ehdotuksen, 
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sekä katsoo seuraavaa: 

(1) Yhdistynyt kuningaskunta ilmoitti 29 päivänä maaliskuuta 2017 Eurooppa-neuvostolle 

aikomuksestaan erota Euroopan unionista ja Euroopan atomienergiayhteisöstä, jäljempänä 

'Euratom', Euroopan unionista tehdyn sopimuksen 50 artiklan mukaisesti; kyseistä artiklaa 

sovelletaan Euratomiin Euroopan atomienergiayhteisön perustamissopimuksen 106 A 

artiklan nojalla. 

(2) Neuvosto antoi 22 päivänä toukokuuta 2017 komissiolle luvan aloittaa Yhdistyneen 

kuningaskunnan kanssa neuvottelut erojärjestelyjä koskevasta sopimuksesta ottaen 

huomioon myöhempiä suhteita unionin kanssa sääntelevät puitteet. 

(3) Neuvottelut käytiin noudattaen Eurooppa-neuvoston 29 päivänä huhtikuuta ja 15 päivänä 

joulukuuta 2017 sekä 23 päivänä maaliskuuta 2018 antamia suuntaviivoja, joiden yleisenä 

tavoitteena on varmistaa Yhdistyneen kuningaskunnan hallittu ero unionista ja 

Euratomista. 

(4) Eurooppa-neuvosto hyväksyi 25 päivänä marraskuuta 2018 sopimuksen Ison-Britannian ja 

Pohjois-Irlannin yhdistyneen kuningaskunnan eroamisesta Euroopan unionista ja Euroopan 

atomienergiayhteisöstä, jäljempänä 'sopimus'. 
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(5) Koska neuvottelut on saatu päätökseen, sopimus olisi allekirjoitettava unionin puolesta 

sillä varauksella, että sopimuksen tekemistä varten tarvittavat menettelyt saatetaan 

päätökseen myöhemmin. 

(6) Euroopan atomienergiayhteisön perustamissopimuksen 106 A artiklan mukaisesti 

Euroopan unionista tehdyn sopimuksen 50 artiklaa sovelletaan Euratomiin. 

(7) Sopimuksessa määrätään siirtymäkaudesta, jonka aikana unionin oikeutta, mukaan lukien 

kansainväliset sopimukset, sovelletaan Yhdistyneeseen kuningaskuntaan ja Yhdistyneessä 

kuningaskunnassa; siirtymäkauden soveltamisen ulkopuolelle jäävät kuitenkin kaikki 

sellaiset seuraukset, jotka Yhdistyneen kuningaskunnan erotessa unionista tulisivat 

koskemaan Yhdistyneen kuningaskunnan osallistumista unionin toimielinten, elinten ja 

laitosten toimintaan. Komission olisi näin ollen ilmoitettava mainittujen kansainvälisten 

sopimusten muille osapuolille unionin ja Euratomin puolesta, että kyseisiä sopimuksia 

sovellettaessa Yhdistynyttä kuningaskuntaa kohdellaan siirtymäkauden ajan jäsenvaltiona. 
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(8) Sopimuksen 185 artiklan toisessa kohdassa määrätään, että tehdessään kirjallista ilmoitusta 

tarvittavien sisäisten menettelyjen saattamisesta päätökseen unioni voi sellaisen 

jäsenvaltion osalta, joka on esittänyt kyseisen jäsenvaltion kansallisen lainsäädännön 

perusperiaatteisiin liittyviä perusteluita, antaa julistuksen, jonka mukaan paitsi että 

kyseisellä jäsenvaltiolla on neuvoston puitepäätöksessä 2002/584/YOS1 tarkoitetut 

perusteet kieltäytyä panemasta eurooppalaista pidätysmääräystä täytäntöön, kyseisen 

jäsenvaltion täytäntöönpanosta vastaavat oikeusviranomaiset voivat siirtymäkauden aikana 

kieltäytyä luovuttamasta kansalaisiaan Yhdistyneeseen kuningaskuntaan eurooppalaisen 

pidätysmääräyksen nojalla. Sen vuoksi on aiheellista asettaa määräaika, jonka kuluessa 

niiden jäsenvaltioiden, jotka aikovat käyttää tätä mahdollisuutta, on annettava siitä tieto 

komissiolle ja neuvoston pääsihteeristölle. 

(9) Kuten Euroopan unionista tehdyn sopimuksen 50 artiklan 4 kohdassa määrätään, 

Yhdistynyt kuningaskunta ei ole osallistunut neuvoston tätä päätöstä koskeviin 

keskusteluihin eikä sen hyväksymiseen, 

ON HYVÄKSYNYT TÄMÄN PÄÄTÖKSEN: 

                                                 
1 Neuvoston puitepäätös 2002/584/YOS, tehty 13 päivänä kesäkuuta 2002, eurooppalaisesta 

pidätysmääräyksestä ja jäsenvaltioiden välisistä luovuttamismenettelyistä (EYVL L 190, 

18.7.2002, s. 1). 
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1 artikla 

Annetaan lupa allekirjoittaa Ison-Britannian ja Pohjois-Irlannin yhdistyneen kuningaskunnan 

eroamista Euroopan unionista ja Euroopan atomienergiayhteisöstä koskeva sopimus unionin ja 

Euroopan atomienergiayhteisön puolesta sillä varauksella, että mainitun sopimuksen tekeminen 

saatetaan päätökseen. 

Sopimuksen teksti on liitetty tähän päätökseen.+ 

2 artikla 

Valtuutetaan Eurooppa-neuvoston puheenjohtaja ja komission puheenjohtaja allekirjoittamaan 

sopimus unionin ja Euroopan atomienergiayhteisön puolesta. 

3 artikla 

Komissio ilmoittaa välittömästi sopimuksen allekirjoittamisen jälkeen sopimuksen 2 artiklan 

a alakohdan iv alakohdassa tarkoitettujen kansainvälisten sopimusten muille osapuolille, että 

kyseisiä kansainvälisiä sopimuksia sovellettaessa Yhdistynyttä kuningaskuntaa kohdellaan 

siirtymäkauden aikana jäsenvaltiona, edellyttäen että sopimus tulee voimaan. 

                                                 
+ [XT 21107/18] 
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4 artikla 

Niiden jäsenvaltioiden, jotka aikovat käyttää sopimuksen 185 artiklan toisessa kohdassa määrättyä 

mahdollisuutta, on annettava aikomuksestaan tieto komissiolle ja neuvoston pääsihteeristölle ennen 

15 päivää helmikuuta 2019. 

5 artikla 

Tämä päätös tulee voimaan päivänä, jona se hyväksytään. 

Tehty Brysselissä 

 Neuvoston puolesta 

 Puheenjohtaja 
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